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Taroso-cuenHoe yctponctso 3014,
C waposbIM y350M Tnna F/
Towbar 3014 with ball type F

be3 anekTpukn/Without E-set

ApTtukyn/Part number: 3014-F

TCY 3104 MoxeT KOMMJIEKTOBATLCS LAPOBbIMU
ycTporictBamm Tvna A, E. MapkupoBka nsgenus

BK/IOYAET: apTukyn TCY 1 TUN NPUMEHSIEMOrO LIAPOBOro

y3na: Tun A - 3014-A, Tun F - 3014-F

000 «3n-Cun-Mn-3c ABTOoMOTUB» E “E
462800, Poccus, OpeHbyprckas o6n.,
n . HoBoopck, yn. LWloccenHas 18 -
Ten.: (3537) 42-88-24
(495) 799-13-46
www.acps-automotive.ru
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http://acps-automotive.ru/info/materials/Certificat-ACPS-707.pdf

MAXKG X MAXKG

X 0,00981 S 14,68 KN

‘ m2990 kg «]ﬁ 3000kg
D =14,68 kN

@ The clearance specified in appendix VII, diagram 25 of guideline ECE-R 55 must be guaranteed @ at laden weight of the vehicle
o Der Freiraum nach Anhang VII, Abbildung 25 der Richtlinie ECE-R 55 ist zu gewahrieisten o bei zulassigem Gesamtgewicht des Fahrzeuges
o Az ECE-R 55 iranyelv VII. mellékletében, a 25. abran a vonogdmb elhelyezése szamara eldirt szabad tér-adatokat o rakomannyal terhelt jarmdsuly esetén.

Snztositant kesl o pour poids total en charge autorisé du véhicule
o La zone de dégagement doit étre garantie conformément a I'annexe VI, illustration 25 de la directive ECE-R 55.
o per un peso complessivo ammesso del veicolo

o Deve essere garantito lo spazio libero secondo I'allegato VI, figura 25 della direttiva ECE-R 55.
@ De tussenruimte conform supplement VI, afbeelding 25 van de richtlijn ECE-R 55 moet in acht worden genomen.

0 bij toelaatbaar totaal gewicht van het voertuig

e con peso total autorizado del vehiculo

@ ajoneuvon suurimmalla sallitulla kokonaispainolla
o vid fordonets tillitna totalvikt

o ved kjoretoyets tillatte totalvekt

@ pfi celkové pfipustné hmotnosti vozidla

0 w przypadku najwigkszej dozwolonej masy catkowitej

o Debe garantizarse el espacio libre, conforme al anexo VII, figura 25 de la directiva comunitaria ECE-R 55.

@ Vapaa tila on taattava direktiivin ECE-R 55 liitteen VII, kuvan 25 mukaisesti.

o Spelrummet enligt bilaga VII, figur 25 i riktlinje ECE-R 55 skall garanteras

@ Frirommet etter tillegg VI, figur 25 i direktiv ECE-R 55 skal overholdes

@ Volny prostor ve smyslu Pfilohy VII, obr. 25 Smérnice €. ECE-R 55 musi byt zarucen

o Nalezy zagwarantowaé¢ wolng wysokoé¢ okreslong na rysunku nr 25 dyrektywy ECE-R 55 zawartej w zatgczniku nr VII

B cnyyae narpyxeHHoro astomobuns
@ Heobxoaumo obecneunTs AaHHble CBOBOAHOTO NPOCTPAHCTBA, NPEANUCaHHbIE ANA Pa3MeLLEHHA TRFOBOID

wapuka 8 npunoxenunn VIl aupextuest ECE-R 55, @ ved tilladt samlet vaegt for keretojet
@ Frirummet skal overholdes iht. bilag VI, fig. 25 i direktiv ECE-R 55.
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The manufacturer guarantees that this product of the materials used, of the technology and other parameters applied, corresponds to the samples, tested on strength and
meets the technical requirements of Regulation Ne 55 a,( 5" 14591-002-94514952-2015. To avoid possible errors, before installation please read carefully the instructions for
installation and the possible use of the tow bar for your venicie. LLC "ACPS Automotive" ensures that the tow bar is installed on the motor vehicle of the model year specified in
the installation manual. The manufacturer doesn’t guarantee the installation of the tow bar on a restyled (upgraded) version of the vehicle. Claims for such cases are not
accepted. When using the Tow bar, always refer to the instruction manual of the manufacturer of the vehicle to determine the maximum permissible weight of the trailer and
maximum vertical load on the ball. Make a request to the vehicle manufacturer agents / dealers about the maximum towing weight that is valid for your vehicle and you must not
exceed the specified values, taking into account the data for the Tow bar.

Operating and maintenance
1. Maintenance of the tow bar is inspection and tightening of the bolt junctions, the device retaining, fastening electrical contacts and verifying the condition of the painted
surface of the Tow bar. In order to prevent corrosion, the Tow bar should be kept clean of corrosive materials (salt of the road, dirt and moisture). If you find scratches, split you
should cover the damaged area with a restoring paint, or contact customer service.
2. If the vehicle is operated without a trailer, you need to cover the coupling ball with a protective lubricant and put up a protective cap. When coupling the trailer to the vehicle
the ball must be lubricated with grease.
3. After fixing the trailer’s coupling head to the ball of the Tow bar, you should implement a protective safety connection of the trailer with a vehicle, using a hinge of the Tow bar
to retain the safety chains.
4. After the first 1000 km of the vehicle’s mileage with a trailer you should inspect the tightening of the all bolt junctions of the tow bar.
5. Don’t exceed the maximum towing weight and maximum vertical load specified in the instruction manual of the Tow bar. Overloading can result in damage to the vehicle and /
or to the Tow bar. In extreme cases such overloading can lead to uncoupling of the towed trailer and cause serious accidents.
6. Don't use the Tow bar with cracks in the welding seams, with serious damage, dents and ruptures of metal on the Tow bar’s details.
7. Don'’t tow a trailer of the full weight exceeding the weight specified by the manufacturer of the vehicle or of the tow bar (which is less), and with a speed exceeding the limit for
this road section.
8. In case of the car moves with a trailer in off-road conditions, the maximum allowable loading of tow bar is reduced by 50% of the loading, announced by manufacturer, the

speed of movement should not exceed 30 km / h
WARRANTY

1. LLC "ACPS Automotive" ensures a reliable usage of the Tow bar within 12 months from the date of its installation at the special workshop, in case of exploiting the tow bar in
full compliance with this manual, except the cases when a tow bar is misused (including Overloading).

2. Any claims are accepted only if the completed warrant certificate of installation sealed and signed by the installer, two labels from the packaging, with indicating the check
weight of the Tow bar and the packaging are available.

3. We reserve the right to change the design of the Tow bar, therefore some changes which do not degrade the strength and the quality, may not be reflected in this manual.

4. The company is not responsible for the safety and reliability of the Tow bar which design is changed by the consumer, as well as the Tow bar which bolts and nuts are
replaced with strength class below 8.8.

MpounsBoauTENb rapaHTUpYeT, YTO AAHHOE W3fenue MO UCMOMb3yeMbiM MaTepuanam, MpUMEHSIEMOW TEXHONMOMMKU MPOW3BOACTBA M APYrM rnokasaTensM COOTBETCTBYET
obpasuam, MpoLeALMM UCMbITaHUA Ha MPOYHOCTb WM OTBevaeT TexHudeckum TpebosaHusim [Mpaeun EQK OOH Ne55 u TY 4591-002-94514952-2015. Bo wu3bew2uma
BO3MOXHbIX OLUIMGOK, Nepes, yCTaHOBKOW BHUMATENbHO 03HAKOMbTECh C UHCTPYKLMEN MO MOHTaXy U BO3MOXHOCTbIO NpUMeHeHUs AaHHoro TCY k Balwemy aBTomobunio. So
«3ON-Cu-Mn-O¢c ABTOMOTVBY» rapaHTUpYeT, YTO TArOBO-CLIENHOE YCTPOWCTBO YCTaHABNWBAETCS Ha aBTOMOGMIM MOZENbHOTO rofa, YKa3aHHOro B MHCTPYKLUMM MO MOHTaxy
MpounssoauTenb He rapaHTUpyeT yctaHoBky TCY Ha pecTainuHroBble (MOAEPHU3MPOBAHHbIE) BEPCUM aBTOMOGMMEN, MPETEH3UM MO MOAOGHLIM CRyYasiM HE MPUHUMAIOTCS.
Mpu ucnonb3oBaHuu hapkona Bcerga obpallantecs K UHCTPYKLUMM W3rOTOBUTENS TPAHCMOPTHOMO CPEACTBa, AN ONpefenieHns MakcuManbHO AOMyCTUMOro Beca npuuena
1 MaKcMMarnbHO BepTUKanbHON Harpyaku Ha wap. CrpocuTe y U3roToBUTENS TPaHCMOPTHOMO CPeAcTBa / Aunepa O MakcuMasbHOM A0MyCTUMON Macce ByKCUPOBKU, KOTOpble
[ONYCTUMbI ANs BaLLEro aBTOMOGUIS 1 HE NPEBbILIANTE YKasaHHbIX 3Ha4YeHUN, C YHETOM AaHHbIX Ans chapkona.

I'Ipanu'la KCnnyatTaunnm n TeXxHM4eCcKoro 06CJ'Iy)KVIBaHVIFI

1. TexHunyeckoe obcnyxuBaHne TCY 3aknoyaeTcs B NEpUoOaUYEcKOM OCMOTpe W 3aTsbkke 6GonToBbix coeauHenuin TCY, kpenneHuss npubopoB U KOHTaKTOB
9neKTpoo6opyAoBaHNA U COCTOSIHUSA OKpalleHHOW noBepxHocTn TCY. B uensx npegoTtepalleHus nosiBrieHust kopposuu TCY Heobxogumo coaepaTb B 4MCTOTE OT
KOPPO3WMOHHO-aKTMBHbIX MaTepuanoB (OOpOXHasi comnb, rps3b W Bnara). lpu OGHapyXeHWM LapanvH, CKOMOB MOBPEXOEHHOe MecTo Heobxoaumo obpaboTtaTb
BOCCTaHaBNMBaloLLeii Kpackoi, TMBo 06paTUTLCS B CEPBUCHYIO CryxOy.

2. Ecnn aBTOMOGUNb 3KCnnyaTupyetcs 6e3 npuuena, Heo6XOOMMO CLEMHON wap MOKPbITb 3alMTHON CMas3kod M HafeTb 3aluTHbIN konnak. MMpu cuenke npuuena c
aBTOMOGMIEM LUap JOIHKEH BblTb CMa3aH KOHCUCTEHTHON CMa3KoiA.

3. Mocne dvKkcauum cuenHomn ronoeku npuuena Ha wape TCY, ocylecTBNATb CTPaxoBOYHYK CBA3b Mpulena ¢ aBTomobunem, ucrnonb3ys netno Ha TCY ans kpennenus
CTPaxoBOYHbIX Lienen.

4. Mocne npoGera nepsbix 1000 kKM C NPULIEENOM NPOBEPUTL MOMEHT 3aTSXKW BCeX pe3bboBbix coeanHeHunii TCY.

5. He gonyckaeTcs npeBbIlLeHe MaKkcUmanbHOro GyKCUpyemoro Beca v MakcMarnbHOW BePTUKaNbHOW Harpy3kv ykasaHHoW B UHCTpyKuun TCY. Meperpy3ka MOXET NpUBECTU K
noBpexaeHuo asTomobunsa n/vnu TCY. Takas neperpy3ka B KpalHeMm Criyyae MOXeT NMPUBECTW K OTLEeNNeHuo GyKCMpyeMoro aeTomnpuuena, YTO MOXeT CTaTb MPUYUHON
cepbesHoro ATIM.

6. He ponyckaetcs akcnnyataums TCY npu Hanuuum TpeLumH B CBAPOYHbIX LLBAX, CEPbE3HbIX MOBPEXAEHWIA, BMATUH U pa3pbiBOB MeTanna Ha getansx TCY.

7. He ponyckaetcsi GykcvpoBKa NpuLIENoB MOMHON Maccol 6onee ykasaHHOW Npou3BOAUTENEM aBTOMOGMNA uUnK papkona (YTO MeHbLUE), U CO CKOPOCTbIO MpeBbILAoLLEN
orpaHu4eHmne [ns AaHHOro yyacTka JOporu.

8. B cnyyae ABwKeHUs aBTOMOGWNS C NMpULENOM WM aBTornoesaa B yCrioBusix 6€340poXbs, MakcMMarnbHO AonycTuMas rpysonoabemHocTb TCY cokpailaetcsi Ha 50% ot
3asiBNIEHHBIX MPOU3BOAUTENEM, NPU 3TOM CKOPOCTb [ABKEHUS HE AOIDKHA npeBbiaTth 30 KM/J.

TAPAHTVNHBLIE OBA3ATENLCTBA

1. 000 «3Wi-Cu-Mn-3c ABTOMOTMB» rapaHTUpyeT 6e3oTkasHyto paboty TCY B TeueHun 24 MecsiLeB CO [HSA YCTaHOBKW B CreLManaMpoBaHHO MacTepCKoii, Mpy yCroBumn ero
aKkcnnyarauun B NOSIHOM COOTBETCTBUM C HACTOALMM PYKOBOACTBOM, KpOMe criydaes Koraa TCY ncnonb3oBanu He No Ha3HaYeHuo (B TOM 4ucne neperpy3).

2. Jliobble npeTeH3nn NpUHMMarTCA BO BHUMaHWE TONbKO NpU Hann4un 3anofiIHeHHOro ceMaeTenbcTea o6 YCTaHOBKe C nevyaTtbio aBTOMaCTepCKOVI W NoANUCHI0 yCTaHOBLLMKa N
[BYX 3TUKETOK C YNaKOBKM, C yka3aHWEM KOHTPornbHoM macckl TCY v Kopobku.

3. WsrotoBuTEnb OCTaBNSIET 3a COGOM NPaBO Ha U3MEHEHWE KOHCTPYKLUuM TCY, NO3TOMy HEKOTOPbIE W3MEHEHUs, He yXyALaloLWue ero NPOYHOCTHbIE W NOTPEGUTENbCKUE
Ka4vecTtBa, moryTt ObITb HE OTpaXeHbl B HACTOSALLEM pyKOBOACTBE.

4. I'Ipe/:(npvlmvle He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a 6e30nacHoCTb 1 HageXXHoCTb paﬁOTbl TCY npu BHeCeHun nm’peGMTeneM W3MEHEHWI B ero KOHCTPYKLMIO, @ Takxe npu 3ameHe
6ONTOB Y raek C KNaccom MPOYHOCTM Huxke 8.8 .

CBHAETEJbBCTBO Ob YCTAHOBKE

MOTIEITB. ot ettt VIN e

Mbi, kak yeranosmmuky TCY ua gansoe  TpaHcnoprHoe CpeacTBO MOATBEPAKIAEM, UTO TOUKH
kpenjennsi yeraHoBkn TCY Ha Ky3oBe aBTOMOOH/ISI, a TAK/Ke MPOLECC YCTAHOBKH OTBEYAIOT
TpeGoBAHHUAM CXeMbl MOHTAKA, VKA3AHHOI B JAHHOI HHCTPYKUHH M0 MOHTAKY.

ML.II J1aTa YCTAHOBKH ......oonvnnnnnnnnnns HORTACE oscvnsavins svawemasmsan
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G Attention € Incorrect @ Correct € Inspect G In both sides
© Achtung © Falsch €D Richtig € Uberpriifen © Auf beiden Seiten
© Figyelem ©D Helytelen ©D Helyes ©D vizsgaliameg  @P Mindkét oldalon
€D Attention €D Incorrect € Correct @D Examiner @D Tous les deux cotés
@D Attenzione @ Sbagliato € Giusto @ Esaminare @D Su entrambi i lati
D Letop €D Fout €D Goed €D Controleren €D Aan beide kanten
© Atencion © Incorrecto @ Correcto Revise En ambos lados
@ Huomio @ Vaars @) Oikea @ Tutki @ Molempi sivu
€ Varning ©rel © Ratt © Kontrollera € Pa bada sidorna
€D Pass pa ©PrFei €D Riktig €D Undersek € P2 begge sider
¢ Pozor D Spatné & Spravné & Prohlédnout € Na obou stranach
@ Uwaga €D Nieprawidiowo @ Prawidiowo W Nalezy sprawdzi¢ €% Z obu stron
C®Buumanne @D Henpasunsio € Mpasunsio QO MNpoeepsTe D Ha obeux cropoHax
€3 Bemaerk € Forkert D Rigtig €I Underseg €23 Pa begge sider

® ®

G Manually
© Mit manueller Kraft

© Kezi erdvel

€D A la main

@D Con forza manuale
€D Met de hand

© A mano

@ Kadenvoimalla
© Manuellt

€D Bruk bare handkraft
& Rucné

@ Recznie

@ BpyuHyio

€D Med manuel kraft

G Only 2 persons may carry it
€ Nur zu zweit ausfiihren

€D Csak két személy végezheti el

€D Toujours s'y mettre de deux
&P Da eseguire soltanto in due

€D Alleen met 2 personen uitvoeren
€ Operacion que requiere dos personas

@ Kahden hengen tehtiva

@ Utiors endast av tva personer

€D Ma utferes av to personer
@ Provadét jen ve dvou

@ Wykonywaé tylko w dwie osoby

€ BuinonHats Tonkko BABOEM
€I Skal udfares af to personer

& Electrical connection
€ Elekiroanschluss

€ Elektromos csatlakozas
&P Connexion électrique
&P Collegamento elettrico
€D Elektrische aansluiting
@ Conexion eléctrica

@ Sahkaliitanta

@D Elekirisk anslutning
€D Elektrisk kontakt

& Elektrické pripojeni
@ Podiaczenie do pradu
@@ SnekTpudeckoe coefuHeHe
€3 Elektrisk forbindelse

& Remove

— e

€ Location/Position G Movement Arrow
€ Entsorgen Arrow €@ Bewegungspfeil
€D Tavolitsa el € Positionspfeil €D Mozgasiranyjelzé nyil
€D Rebuter © Helyzetjelz6 nyil @D Fleche de mouvement
&P sSmaitire i rifiuti € Fleche de Position &P Freccia di movimento
€D Weggooien @D Freccia di posizione @ Richtingspijl

@ Poista

@ T2 hand om avfallet
€D T2 hand om avfallet
€ Vyhodit

@ Usunaé jako odpad
Q@ Vpanuts

D Affald

& Protect it against corrosion
€@ Gegen Korrosion schiitzen
© védje korrozio ellen

€ Protéger contre la corrosion
& Proteggere dalla corrosione
@ Beschermen tegen corrosie
@ Proteger contra la corrosion
@ Suoja ruostumisesta

@ Skydda mot korrosion

€D Beskytt mot korrosjon

€ Chranit proti korozi

@ Chronié przed korozja

D 3awmiwars ot KOppoauu
€D Elektrisk forbindelse

@ Tratamiento de residuos

€D Lokatie-/positiepijl
@ Flecha de posicion

@ Flecha de movimiento
@D Likesuuntanuoli

@ Asentonuoli © Rorelsepil

© Positionpil €D Bevegelsespil

©D Posisjonspil G Sipka pohybu

€ Sipka na pozici @ Strzatka kierunku ruchu

€ Strzalka polozenia
I Crpenka nonoxeHus
€ Lokaliseringspil

D Crpenka xopa
G Bevagelsespil

(=l

i

€D Tools Required

@) Bendtigte Werkzeuge
€ Szikséges szerszamok
@D Outils requis

&P Strumenti necessari

€ Benodigd gereedschap
@ Herramientas requeridas
@ Tarvittavat tykalut

@ Nodvandiga verktyg
€D Nedvendige verktay
€ Potiebné nastroje

€D Potrzebne narzedzia
) Heobxonumbie MHCTPYMEHTEI
€I Nadvendige vaerktajer

/

www.acps-automotive.ru




\_

2 3014.01.00.00.00] 1x 1 ~.r......._| 3063.02.00.00.00 2x
3 N 3096.02.00.00.00[ 1x| | 7 |, D) M10x40 8.8 | 46Nm | 2x
4 T 13096.03.00.00.0001x| | 8 [~ )| m12x1,25x40 | 8.8 |[79Nm | ax
— 23 Q—
5 A= Son) LWap F x| |9 |+ /| W12x40 8.8 | 79Nm | 6x
6 (Ofﬁ BA® 0169 |1x| [10| ) M16x50 8.8 | 79Nm | 2x
A e M12
_ 022134 1x 11 )P C/KOHTP. 8.8 | 79Nm | 2x
= M16
1x 12 )® C/KOHTP. 8.8 |150Nm| 2x
13 ®| 10J1 npy*uH. 2x
14 @| 1211 npyxuH. 8x
15| (0) c10 2
VY] Ben. X
Y, y
r/l:;\
16| L)) c12 10x
NS
17 \©) C16 4x

X

v

/De

1,0h

www.acps-automotive.ru




~

& lz- Fx ":‘Ti; ‘n\‘\‘\/e.

| 4

3
v

[

1 8|14]16

pum 0,

N

3 ‘(l';/"_
03 I"'kf Fol

S kg £ MAX kg

AN 6 www.acps-automotive.ru




3

0 =7

RU +7 35363 7 0506 RU farkop@acps-automotive.com

N\ J

www.acps-automotive.ru




§t [ H [ Ne TCRU C-RU.AE56.B.00707
P Cepus RU Ne 0148043
é Tfj OPTAHIIO CEPTI/I(I)I/IKALII/II/I NpoayKUMH U ycayr O61iecTBa ¢ OrpaHHYEHHON OTBETCTBEHHOCTHIO

A - e
- "Camapckuii LeHTp UCTIbITaHUH U cepTH(uKamK". Mecto HaxoxaeHus: 443029, Poccuiickas Denepaius, Camapckas

. obnacts, r. Camapa, yi1. IlIBepHuxka, 15. PerucrpaumonHsiit Homep atrecrara akkpeauranud RA.RU.10AES56 ot
105.08.2015. Tenedon +7(846)222-4884, anpec anekrponHo# nouts! info@certific.info.

| BASIBUTEADL OOIecTBO ¢ OrpaHMYeHHOM OTBETCTBEHHOCTHIO "Bo3an-ABroduekc”. MecTo HaxoxaeHus (ajpec
~ropuaryeckoro auLa): 462800, Poccuiickas ®exepauus, Openbyprckas obnacts, HoBoopckwuii paiioH, nocénok

~ Hosoopck, ynuna Illocceiinas, 18. OTPH: 1065635004478. Tenedon +7(35363)7-05-06, anpec 251eKTPOHHOM TTOYTHI
- BRUN.sec@bosal.com.

| U3TOTOBUTEAD OOBLIECTBO C OrpaHHYEHHO OTBETCTBEHHOCTBIO "Bo3ali- -ABTodiekc". MecTo HaxoKIeHuUs
2 (aupec ropuuyeckoro yiuna): 462800, Poceuiickas @eneparus, Openbyprekas obnacts, HoBoopckwit paiioH,
. mocénok Hoeoopck, ynmuua Illocceiinas, 18.

‘i

iz ;j‘ IIPOAYKIIUS TAroBo-cuentsie ycTpoiicTsa kiacca A mis asroMobuieii (Ipunosxenue, Gnank Ne 0101127).
- [lposykims H3roToB/IeHa B COOTBETCTBHH C "TAroBo-clienHble yeTpoiicTBa 1is aBToMobuieit. Texuuueckue yciaoBus"
1TV 29.32.30-002-94514952-2017. CepuitHBIii BHITYCK.

G

7 KOA THBAA TC 8708999709

r Xy

& ﬁ COOTBETCTBYET TPEBOBAHUSM TP TC 018/2011 "O 6e30nmacHOCTH KOJECHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB".

: CEPTI/I(DI/IKAT BBIAAH HA OCHOBAHUWM MpOoTOKojIoB ucnbitanuid NeNe 1.27.11.2017 ot 27.11.2017,
‘ .,' 1.29.11.2017 01 29.11.2017, 1.30.11.2017 ot 30.11.2017 McnbitatensHoit J1abOpaTOpPHH TATOBO-CLETIHBIX YCTPOUCTB

6 | O6mecTBa ¢ OrpaHHUEHHOMN OTBETCTBEHHOCTBIO "Bo3ajl- -ABTOdJIEKC", pErUCTPALIMOHHbIH HOMED aTTecTaTa
Ml akkpenuTauuin POCC RU.0001.22MIII25; cepTHhUKATOB COOTBETCTBHSA CHCTEM MEHEIDKMEHTA HA COOTBETCTBHE

E Tpe60BaHHS{M ISO 9001:2008 Ne 01 100 000459/08 ot 04.09.2015 mo 03.09.2018 Oprana no ceprudukanuu "TUV
3 'Rheinland Cert GmbH", PErHCTpalMOHHBIA HOMEp aTTecTara akkpeauTauuu D-ZM-16031-01-00, TpeGoBanusim
'ISO/TS 16949:2009 Ne 01 111 000459/08 ot 04.09.2015 0 03.09.2018 Oprana no cepruduxauun "TUV Rheinland
' Cert GmbH", perucTpauroHHsIi HOMEp aTTecTaTa amcp AUTALMH 24A0-QMC-01003. Cxema ceprudukanmu: 2c.

. AOTIOAHUTEABHASI UHOOPMALIV XpaHeH e TCY JOJDKHO OBITh B 3aKPBITHIX MOMELIEHHUSX C
_ monoxurenbHoi Temneparypoii (TOCT 15150-69). Cpox XpaHeHUs - 3 roga. MOHTaX, 3KCIUTyaTalks ¥ TEXHHUECKOE

chnyx(nBaHHe TATOBO-CLIENIHBIX YCTPOMUCTB (TCY) ,HOJDK,H bl BBITOJHATCS B COOTBETCTBHH C "I/IHcmyKuneu 1o

- BKAIOYUTEABHO

oauTeAD (yoAHOMOYEHHOE

)oprax{a 110 cepTHGUKAIH Hnoganes) T " (whnumansl, amunus)

Kcrepr (aKCrepr-ayAuTOp)

(3Kcnep'rb1 (sxcneprbx aYA_HTOPbl)) {noanyce) (Wi, et

e oanen AAG "ONUGEE w < e oy S D ATl W o LT S

Bynrakos Cepreit CTaHuC/IaBOBAY |
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ITPUAO>XEHUE

K CEPTUGHKATY COOTBETCTBHS NeTC RU C-RU.AES56.B.00707
Cepus RU Ne 0101127

CaeeHHs 0 NIPOAYKIIHH, HA KOTOPYIO BbIIaH CEPTHPHKAT COOTBETCTBHS

xoa TH B3I EASC IHonnoe HaHMeHOBAHHE NPOAYKIHH, HanmeHoBaHHe H PEKBH3HTHI
CBeJeHHH O MPOAYKIHH, JOKyMeHTa (A0KYMEHTOB), B
obecneunBalonye e€ naeHTHGHKANHIO COOTBETCTBHH ¢ KOTOPBIMH
(THI, MApKa, MOJeJIb, APTHKYJI U JAP.) H3rOTOBJIeHA NPOXYKIHS
8708 99 970 9 Tsaroso-cuenHele ycTpoiicTBa kinacca A | "TAroBo-cuenHbie yCTpoucTBa s
IUTSL aBTOMOOHITEN: aBroMmobunei. Texuuueckue ycious"
1238 Lada 4x4 (k1. Urban); TY 29.32.30-002-94514952-2017 .

1239 Lada Vesta;

1438 Renault Koleos;

2156 Volkswagen Tiguan II, Skoda
Kadiagq;

2556 Peugeot Partner II Minivan
4380+4680;

2558 Citroen Spacetourer, Peugeot
Traveller, Toyota Proace;

3014 Lexus GX;

3015 Toyota Fortuner;

3069 Toyota Verso;

3321 Lifan Murman;

3322 Lifan Myway;

3557 Audi Q5;

558 Audi Q5;

4266 Hyundai Sonata;

4377 Nissan X-Trail;

4381 Nissan Pathfinder, Infiniti JX
35/QX60;

4382 Nissan Qashqai;

6510 UAZ Fermer 39094;

6759 KIA Rio;

7357 Land Rover Range Rover Sport;
7611 Chery Tiggo II.

MopenbsHbIH psx aBTOMOOWIIEH, Ha
KOTOPBIX pa3pelaeTcs UCTIOIb30BaHUe
onpeaenenHoro tuna TCVY,
pernamentupyet "UHcTpykuus o
MOHTaXy".
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